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Lesson 6

JESUS SAVES

SINNERS

]m]n-I-fmb a\p-jy¿

tbip-hns\ c£n-

Xm-hmbn kzoI-cn®v

kXy-Ønepw Bflm-

hnepw ssZhsØ

Bcm-[n-°p-hm≥

To lead sinners to

salvation and to

help them worship

God in truth and

in spirit

t^m°kv /FOCUS

Scripture : John. 4:1-42

Memory Verse : John. 4:24

God is spirit, and his worshipers must worship

in the Spirit and in truth

Lesson

After the feast of Passover in the temple of

Jerusalem, Jesus was preaching the Gos-

pel with His disciples in Judaea.  The

disciples baptized many in presence of

Jesus (John 4:1-2). On their way

back to Galilee, they travelled

through Samaria which lies

north of Judaea and south of

Galilee and came to Sychar

in Samaria. It was noon

time and they were tired.

Jesus sat near the well

which Jacob had given

to his son Joseph, and

His disciples went out

to the city to buy food.

The Samaritans

Before continuing the

story let us learn a few things

about Samaria. After King

Solomon, Israel was divided into

two. One group known as Israel stayed in

Samaria. They mixed with other Gentiles and in

due course lost their faith in God and tradition.

So the other group of Jews in Jerusalem hated

the Samaritans. They were considered to be of

thZ-̀ mKw : tbml. 4: 1-̨ 42

X¶-hmIyw : tbml.4:24

ssZhw Bflmhv BIp∂p; Ahs\ \a-kv°-

cn-°p-∂-h¿ Bflm-hnepw kXy-Ønepw \a-

kv°-cn-t°-Ww.

]mTw
tbip sbcp-i-te-anse tZhm-e-b-Øn¬

s]k-lm-s]-cp-∂mƒ kw_-‘n-®-tijw

GXm\pw \mƒ blq-Zy-bn¬ injy-∑m-

tcmSp IqSn k©cn®v kphn-tijw

Adn-bn-®p. tbip-hns‚ km∂n-≤y-

Øn¬ injy-∑m¿ ]e-tcbpw

kv\m\s∏Sp -Øp -Ibpw

sNbvXp. tbml. 4:1˛2.

AXn\p tijw Keo-

ebv°v XncnsI t]mIp-

tºmƒ sblq-Zy°v

hS-°pw Keo-e°v

sX°p-ambn ÿn Xn

sNøp∂ ia-cy-bn¬

IqSn-bmWv bm{X sN

bvX-Xv. (`q-]-S-Øn¬

Cu aq∂v hn`m-K-ßƒ

ImWn-°p-I) Aßs\

Ah¿ kpJm¿ F∂

iacy ]´-W-Øn-se-Øn.

hfsc Zqcw \S-∂-Xp-sIm≠v

Ah¿ £oWn-®n-cp-∂p. kabw

D®(-a-≤ym-”w) B-bn. ]g-b-Im-eØv

bmt°m_v Xs‚ ]p{X-\m-b tbmk ^n\p

sImSp-Ø \ne-Øn-\-cn-IØv D≠m-bn-cp∂ Hcp

InW-dn\p kao]w tbip Ccp-∂p.- in-jy-∑m¿

`£W-km-[-\-ßƒ hmßm≥  ]´-W-Øn-

te°p t]mbn.
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ia-cy¿
\ΩpsS IY XpS-cp-∂-Xn\p apºv ia-cysb

kw_-≤n®v Nne Imcy-ß¬ ]Tn-°mw. item-

tam≥ cmPm-hn-\p-tijw bn{k-tb¬ c≠mbn

hn`-Pn-°-s∏-´p. AXn¬ Hcp hn`m-K-Øns‚

Xmakw ia-cy-bn¬ Bbn-cp-∂p. Ah¿ a‰p

PmXn-I-fp-ambn CS-I-e¿∂v Xß-fpsS ssZh-

hn-izm-khpw ]mc-º-cy-ßfpw \jvS-s∏-Sp-Øn.

AXp-sIm≠v sbcp-itew Bÿm-\-am-°n-bn-

cp∂ blq-Z-∑m¿°v ia-cy-tbmSv hfsc ]p›-

am-bn-cp-∂p. Ahsc hfsc XmW-h-cmbn Icp-

Xn-bn-cp-∂p. tbip-hns‚ ImeØv sblq-Zy-bnepw

ia-cy-bn-ep-amWv sblq-Z-∑m¿ IqSp-X-embn

]m¿Øn-cp-∂-Xv. Ah¿ km[m-c-W-bmbn ia-cy-

bn¬ IqSn bm{X sNøp-I-bm-Is´ Ah-cn¬ \n∂v

shf-ftam a‰v ̀ £W ]m\o-b-ßtfm kzoI-cn-

°p-I-bm-Is´ sNøm-dn-√m-bn-cp-∂p.

tbip ia-cy-°m-cn-bp-ambn kwkm-cn-°p∂p
tbip £oWn-X-\mbn kpJm-dnse InW-

dn-\-cp-In¬ Ccn-°p-tºmƒ Hcp iacym kv{Xo

a≤ym” ka-bØv shffw tImcp-hm≥ h∂p.

Ah-fpsS ssIøn¬ shffw tImcp-∂-Xn\pw

sIm≠p t]mIp-∂-Xn\pw ]m{X-ßƒ D≠m-bn-

cp-∂p. tbip B kv{XotbmSv IpSn-∏m≥ shffw

tNmZn-®p. Ahƒ tbip-hns\ kq£n®p

t\m°n. tbip Hcp sblq-Z≥ B-sW∂v

thjw sIm≠pw kwkmcw sIm≠pw Ahƒ

a\-�n-em-°n. Ahƒ Aev]w ]cn-{ -̀an-®p. ia-

cysc XmW-h-cmbn KWn-°p∂ sblq-Z-∑m-cpsS

Iq´-Øn¬s∏´ Hcp A]-cn-Nn-X≥ Xt∂mSv

shffw tNmZn-®-Xn¬ \oc-khpw tXm∂n-°m

Wpw. Ahƒ tbip-hn-t\mSv \o sblq-Z-\m-bn-

cns° ia-cy-°m-cnØn-bmb Ft∂mSv  IpSn-

∏m≥ tNmZn-°p-∂-sX-ßs\? sblq-Z-∑m¿°pw

ia-cy¿°pw XΩn¬ kº¿°-an-√. F∂o

{]Imcw ]d™p. Ahƒ PmXn AYhm aX-

hy-Xymkw ]d™v Hgn-™p-am-dm≥ {ian-°p-

I-bmbncp-∂p. ]t£ tbip Xs∂ Xs∂

Ahƒ°p shfn-s∏-Sp-Øn-s°m-Sp-°phm≥ X°-

hÆw kw`m-jWw XpS¿∂p. \o ssZh-Øns‚

Zm\hpw \nt∂mSp IpSn-∏m≥ tNmZn-°p-∂-h≥

Bsc∂pw Adn™p F¶n¬ \o Ah-t\mSv

tNmZn-°p-Ibpw Ah≥ Poh-\p-ff shffw

the low class. During the time of Jesus, Jews

lived mostly in Galilee and in Judaea. They never

used to travel through Samaria, nor did they

accept water or any food from them.

Jesus talks to the Samaritan woman

Jesus was very tired and sitting near the

well in Sychar. That afternoon, there came a

Samaritan woman to draw water. She had with

her vessels to draw and carry water. Jesus asked

her water to drink. She looked at him carefully

and realized that Jesus was a Jew from His dress

and mannerism. She was a little surprised. She

also might have disliked that this stranger asked

for water as he was one among the Jews, who

considered the Samaritans as lower in the social

hierarchy. She asked him, “You are a Jew and I

am a Samaritan woman. How can you ask me

for a drink?” (For Jews do not associate with

Samaritans.) She was trying to get away by

mentioning caste and religion. But Jesus contin-

ued his conversation as he wanted to reveal

Himself to her. He said, “If you knew the gift

of God and who it is that asks you for a drink,

you would have asked him and he would have

given you living water.” She did not understand

the meaning of ‘living water’. Like Nicodemus,

she was mixing up spiritual truths with mate-

rial things and she said, “Sir, you have nothing

to draw with and the well is deep. Where can

you get this living water? Are you greater than

our father Jacob, who gave us the well and

drank from it himself, as did also his sons and

his livestock?” Even now many people do not

accept the Gospel because they think that there

is nothing better than the traditions of their

forefathers. Then Jesus said to her, “Everyone

who drinks this water will be thirsty again, but

whoever drinks the water I give them will never

thirst. Indeed, the water I give them will be-

come in them a spring of water welling up to

eternal life.”
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The thoughts of the Samaritan woman were

still about material things. She said to Jesus “Sir,

give me this water so that I won’t get thirsty and

have to keep coming here to draw water.” She

could have told Jesus these words in contempt

to mock Him. Or we can include her in the

group of people who like to have spiritual gifts

for worldly comforts. In order to convince her

of her sins, Jesus said “Go call your husband.”

she answered, “I have no husband.” She was

again trying to escape. Jesus said, “You are right

when you say you have no husband. The fact

is, you have had five husbands, and the man

you now have is not your husband. What you

have just said is quite true.” The woman was

frightened. She saw Jesus as a prophet who

knew all her secrets. Even then she tried to es-

cape by pointing out the problem about the place

of worship. She said, “I can see that you are a

prophet. Our ancestors worshiped on this

mountain, but you Jews claim that the place

where we must worship is in Jerusalem.” Even

now many are kept away from the Savior be-

cause of their arguments about the places of

worship or denominations. It was then that

Jesus gave the true doctrine regarding worship.

The Father is spirit and truth” God is a spirit”.

The woman of Samaria also was waiting for

Messiah. She said, “I know that Messiah will

come which is Christ. When He comes He will

tell us all things. Jesus said to her “I that speak

unto you is He” Her inner eyes were opened.

She found Jesus first as a Jew; then as a master

and then as a prophet. And now she accepts

Jesus as her Messiah or as the Savior of the

world. As she found the Messiah, she was very

happy and so she left her water pots at the well

and ran to the city and told everybody about

Jesus. Since they found a great change in her

they came to Jesus and listened to His words.

Many of them believed and were saved. As they

requested, Jesus and his disciples stayed there

for two days. The woman of Samaria and other

\n\°v Xcn-Ibpw sNøp-am-bn-cp-∂p F∂v tbip

]d-™p. Poh-\p-ff shffw F∂-Xns‚

A¿∞w Ahƒ°p a\-�n-em-bn-√. \nt°m-Zn-

tam-kns\ t]mse Chfpw Bflo-Ihpw ̀ uXn-

Ihpw XΩn¬ Iq´n-°-e¿Øn tbip-hn-t\mSp

tNmZn-°p-I-bmWv. bPam\s\ \n\°v tImcp-

hm≥ ]m{Xw C√-t√m. InW¿ Bgap-f-f-Xm-Ip-

∂p. ]ns∂ Poh-\p-ff shffw \n\°v Fhn-

sS \n∂v? Rßƒ°v Cu InWdp X∂ \ΩpsS

]nXm-hmb bmt°m-_n-s\-°mƒ \o hen-b-

ht\m? \o Xcm-sa∂p ]d-bp∂ shffw Rß-

fpsS ]-nXm°-∑m¿ IpSn-®p-h∂ Cu InW-‰nse

shf-f-tØ-°mƒ \√-XmtWm? kphn-tijw

AwKo-I-cn-°p-∂-Xn\v ]e¿°pw XS-�-ambn

C∂pw \n¬°p-∂Xv Xß-fpsS ]nXm-°-∑m-cpsS

A\p-`-h-ß-fn¬ \n∂pw sa®-ambn H∂p-

ans√∂p-ff Nn¥m-K-Xn-bm-Wv. At∏mƒ tbip

Ah-tfmSv Cu shffw IpSn-°p-∂-h-s\√mw

]ns∂bpw Zmln°pw. Rm≥ Xcp∂ shffw

IpSn-°p-∂-ht\m Hcp \mfpw Zmln-°-bn-√.

Rm≥ sImSp-°p∂ shffw Ah-\n¬ \nXy

Poh-¶-te°v s]mßn-h-cp∂ \ocp-d-h-bm-bn-Øo-

cpw. F∂v DØcw ]d-™p. Ct∏mgpw Ah-

fpsS Nn¥ shdpw ̀ uao-I-am-Wv.- A-hƒ tbip-

hn-t\mSv F\n°v Zmln-°m-sXbpw shffw

tImcphm≥ Chn-S-tØmfw hcm-tX-bp-an-cn-t°-

≠-Xn\v  B shffw F\n°v Xtc-Ww F∂p

]d-™p. Hcp ]t£ Ahƒ tbip-hns\ Ifn-

bm-°m≥ ]p—kz-c-Øn-em-bn-cn°pw CXp ]d-

™-Xv. As√-¶n¬ temI kpJ-ßƒ°v th≠n

BfloI Zm\-ßsf B{K-ln-°p-∂-h-cpsS Iq -́

Øn¬ Ahsf Dƒ∏SpØmw. GXm-bmepw Ah-

fpsS ]m]m-hÿ t_m≤y-s∏-Sp-Øp-∂-Xn\v

tbip Ah-tfmSv t]mbn ̀ ¿Øm-hns\ hnfn®p

sIm≠p hcnI F∂p ]d-™p.  F\n°v

`¿Øm-hn√ F∂m-bn-cp∂p Ah-fpsS adp-]-Sn.

Ahƒ ho≠pw Hgn-™p-am-dm≥ {ian°-bm-bn-

cp-∂p. tbip Ah-tfmSv \n\°p `¿Øm-hn√

F∂v \o ]d-™Xv icn. A©p ̀ ¿Øm-°-∑m¿

\n\-°p-≠m-bn-cp-∂p. Ct∏mƒ Df-f-ht\m

`¿Øm-h√ B kv{Xo BsI-∏msS ]cn-{ -̀a-Øn-

em-bn. Ah-fpsS cl-ky-ßƒ F√mw Adn-bm-

hp∂ Hcp {]hm-N-I-\mbn tbip-hns\ Ahƒ

ImWp-∂p. F¶nepw ho≠pw Bcm-[-\m-ÿ-



Samaritans became the children of God and

started worshipping God in truth and in Spirit.

Dear children, Jesus loves each one of you.

You must believe and accept Jesus Christ as your

Savior and worship God in spirit and in truth.

May God use you as His witnesses to lead oth-

ers to Christ.

esØ kw_-‘n-°p∂ Hcp {]iv\w D∂-bn-

®p-sIm≠v Ahƒ Hgn-™p-am-dm≥ {ian-°p-I-

bm-Wv. Ahƒ ]d™p bP-am-\s\ \o {]hm-

N-I≥ F∂p Rm≥ ImWp-∂p.  Rß-fpsS

]nXm-°-∑m¿ Cu ae-bn¬ \a-kv°-cn®p h∂p.

\a-kv°-cn-t°≠ ÿew sbcp-i-te-an¬

F∂p \nßƒ ]d-bp-∂p. Bcm-[\m ÿew

AYhm k`m hn`mKw kw_-≤n-®p-ff X¿°-

ßƒ C∂pw At\-Isc c£-I\n¬ \n∂pw

AI-‰n-\n¿Øp-∂p. At∏m-gmWv Bcm-[-\sb

kw_-≤n-®p-ff icn-bmb D]-tZiw tbip

temI-Øn\v \¬In-b-Xv. tbip ]Tn-∏n-®p,

kXy-\-a-kvIm-cn-Iƒ ]nXm-hns\ Bflm-hnepw

kXy-Ønepw \a-kv°-cn-°Ww ssZhw Bflm-

hm-Ip-∂p. ia-cym-°m-cnbpw ain-lm-bv°mbn

ImØn-cn-°p-∂p. Ahƒ ]d-bp-I-bmWv ainlm

({In-kvXp) hcp-∂p F∂v Rm≥ Adn-bp-∂p.

Ah≥ hcp-tºmƒ kI-ehpw Adn-bn®p Xcpw,

tbip Ah-tfmSv Rm≥ ainlm F∂p ]d-

™p. Ah-fpsS DƒI-ÆpIƒ Xpd-°-s∏-´p.

tbip-hns\ BZyw blq-Z-\mbpw ]n∂oSv bP-

am-\-\mbpw A\-¥cw {]hm-N-I-\mbpw a\-�n-

em-°nb ia-cym-°mcn Ct∏m-gnXm ainlm

AYhm temI-c-£n-Xm-hmbn AwKo-I-cn-°p-∂p.

ain-lmsb Is≠-Øn-b-Xn-ep-ff kt¥mjw

sIm≠v Ah-fpsS ]m{Xw InW-‰n-¶¬ sh®n v́

] -́W-Øn-te°v HmSn F√m-h-tcm Spw tbip-hn-

s\-°p-dn®p ]d-™p. B kv{Xo bn¬ henb

am‰w h∂Xp I≠v ]´-W-°m¿ tbip-hns‚

ASp-°¬ HmSn-sbØn tbip-hns\ ImWp-

Ibpw, Xs‚ D]-tZ-i-ßƒ tIƒ°p-Ibpw

sNbvXp. Ah-cn¬ At\-I¿ tbip-hn¬ hniz-

kn®v c£n-°-s∏-´p. Ah-cpsS At]£

{]Imcw tbiphpw injy-∑mcpw c≠p Znhkw

AhnsS Xma-kn-°p-Ibpw sNbvXp. ia-cym-

°mcn kv{Xobpw a‰v ia-cycpw ssZhsØ

kXy-Ønepw Bflm-hnepw Bcm-[n-°p∂

ssZh-a-°-fmbn Xo¿∂p.

{]nb Ip™p-ßsf, tbip \nßsf

Hmtcm-cp-Ø-tcbpw kvt\ln-°p-∂p. \nßƒ

tbip-I¿Øm-hns\ c£n-Xm-hmbn hniz-kn®v

ssZhsØ Bcm-[n-°p-∂-hcpw km£n-°p-∂-

h-cp-ambn Xocp-∂-Xn\v CS-bm-I-s´.

\nßƒ°v Ipdn∏v Fgp-Xm\p≈ ÿew /

Write your notes here
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 {]-hrØn ]cn-Nbw /  WORK EXPERIENCE

I. hnZym¿Yn-I-fp-ambn N¿® sNøp-I. Discuss with the students

1. iacy ]e-kvXo≥ \mSns‚ GXp-`m-K-ØmWv? In which part of Palestine is  Samaria ?

2. tbip ia-cy-°m-cnbpambn kwkm-cn-®Xv FhnsS sh®mWv? Where did Jesus talk to the

Samaritan woman?

3. tbip IpSn-∏m≥ tNmZn-®-t∏mƒ ia-cy-°mcn F¥mWv ]d-™Xv? What did the Samaritan

woman say when Jesus asked her water to drink ?

4. Poh-\p-ff shffw \evIp-∂Xv BcmWv? Who gives the living water ?

5. \ΩpsS Bflm-hns‚ Zmlw ian-∏n-°p∂ Poh-\p-ff shffw  e`n°p-hm≥ \mw

F¥psNøWw? What must we do get the living water to quench the thirst of our spirit ?

6. tbip-hns\ \mw GXp \ne-bn-emWv ImtW-≠Xv? In what way must we see Jesus ?

7. ain-lmsb Is≠-Øp-∂-h¿ ]ns∂ F-¥p-sN-øWw? What should one do when one has

found the Messiah ?

8. ia-cy¿ tbip-hns‚ ASp-°¬ h∂Xv Bcv apJm-¥-c-amWv?

Through whom did Samaritans come to Jesus ?

tbip/ Jesus

iacym kv{Xo /

Samaritan woman
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